
   

 

KUPNÍ SMLOUVA  

č. j. HSLI-1750-17/KŘ-EKO-183-2025 

dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „občanský zákoník“) 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami  
I.  

Smluvní strany 

1. Prodávající: 
  Dräger Safety, s.r.o. 

Sídlo:    Obchodní 124, 251 01 Čestlice 

Osoba oprávněná jednat 
ve věcech smluvních: 

Kontaktní osoba:  

IČO:    26700778 

DIČ:    CZ26700778 

Bankovní spojení:  Deutsche bank  

Číslo účtu:   3172200002/7910 

Telefon:    

Email:  

Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 
C, vložka 88292  

dále jen „prodávající“ 
a 

 
2. Kupující: 

Česká republika – Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje 

 Sídlo:    Barvířská 29/10, 460 01 Liberec III 

 Osoba oprávněná jednat  
 ve věcech smluvních:  plk. Ing. Jan Hadrbolec, MBA 

 ředitel HZS Libereckého kraje, vrchní rada 

 Kontaktní osoba:  
 IČO:     708 88 744 

 DIČ:     CZ70888744 – neplátce DPH 

 Bankovní spojení:   Česká národní banka – pobočka Ústí nad Labem 

 Číslo účtu:    77540881/0710 

 Telefon:    

 E-mail:     

 dále jen „kupující“ 
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II. 
Předmět plnění 

1) Předmětem plnění této kupní smlouvy je dodávka dvaceti osmi (28) kusů sestav 
izolačních dýchacích přístrojů typ  PSS AirBoss Connect SCS v provedení nosič, 
maska, plicní automatika, držák plicní automatiky a druhý vývod plicní automatiky na 
připojení vyváděcí kukly pro HZS Libereckého kraje (dále i jen „zboží“ či „předmět 
plnění“). 

2) Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu za podmínek sjednaných touto kupní smlouvou 
shora uvedené zboží, jehož bližší technická specifikace je uvedena v příloze č. 1, která je 
nedílnou součástí této kupní smlouvy, a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto 
zboží. Kupující se zavazuje předmět plnění převzít a zaplatit sjednanou kupní cenu podle 
článku III. této kupní smlouvy.  

3) Předmět plnění nebude v době dodání starší 12 měsíců od data výroby, bude dodán 
v přesně odpovídající technické specifikaci uvedené v Příloze č. 1 této kupní smlouvy, ve 
sjednaném množství, zcela nový, vyrobený podle platných technologických podmínek 
a norem v jakosti l, se všemi příslušnými certifikáty. 

4) Součástí dodávky zboží je doprava do místa plnění a předání dokladů dle článku V., 
odstavec 3. této smlouvy. Dodávka dále zahrnuje videonahrávky k uživatelské kontrole 
zboží a jeho použití; odborné zaškolení vybraných osob k provádění provozních kontrol 
kompletní sestavy pomocí měřicích a zkušebních zařízeních dislokovaných na hasičských 
stanicích kupujícího, po kterém budou moci proškolené osoby provádět kontroly nezávisle, 
svépomocí, a to včetně tvorby měřící metody na měřicích a zkušebních zařízeních. 
Nedílnou součástí dodávky je taktéž nastavení měřícího a zkušebního zařízení pro dodaný 
typ zboží v místě plnění dle článku IV. této smlouvy. 

5) Podkladem pro uzavření této kupní smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 22.07.2025, 
která byla v rámci veřejné zakázky malého rozsahu podle § 27 a § 31 zákona č. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o veřejných zakázkách“), evidované pod č. j.: HSLI-1750/KŘ-EKO-2025, vybrána jako 
nabídka nejvhodnější s nejnižší nabídkovou cenou. Tato veřejná zakázka byla realizována 
prostřednictvím Národního elektronického nástroje pod číslem N006/25/V00023407. 

 

III.  
Kupní cena 

1) Smluvní strany sjednaly kupní cenu za zboží v rozsahu a v provedení dle článku II. této 
kupní smlouvy a přílohy č. 1 této kupní smlouvy takto: 
Cena za 1 sestavu izolačního dýchacího přístroje typ PSS AirBoss Connect SCS: 

 Cena bez DPH     80 970,11 Kč  

      DPH 21 %    17 003,73 Kč 
      Celkem včetně 21 % DPH        97 973,84 Kč 

 

Cena za předmět plnění celkem: 

      Cena bez DPH     2 267 163,36 Kč  
      DPH 21 %       476 104,31 Kč 
      Celkem včetně 21 % DPH         2 743 267,67 Kč 

Slovy: dva miliony sedm set čtyřicet tři tisíc dvě stě šedesát sedm korun českých šedesát  
sedm haléřů. 

2) Prodávající je plátcem DPH.  
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3) Cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s prodejem zboží (dopravu 
do místa plnění, clo, odborné proškolení vybraných osob kupujícího, které budou předmět 
plnění používat, nastavení měřícího a zkušebního zařízení v majetku kupujícího a další 
náklady související s dodávkou předmětu plnění v této kupní smlouvě výslovně 
neuvedené). 

4) Cena je pevná, závazná, nejvýše přípustná a nepřekročitelná pro obě smluvní strany 
s výjimkou zákonné změny sazby DPH a odpovídá nabídkové ceně uvedené v nabídce 
prodávajícího specifikované v článku II. odst. 5 této kupní smlouvy. 
 

IV.  
Termín a místo plnění 

1) Termín plnění: nejpozději do 10  týdnů od účinnosti smlouvy 

2) Místo plnění: HZS Libereckého kraje, Šumavská 414/11, Liberec 

 

V.  
Všeobecné dodací podmínky 

1) Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží v množství, druhu a jakosti podle článku II. 
této kupní smlouvy a při dodržení podmínek sjednaných v této kupní smlouvě včetně 
podmínek pro přepravu do místa dodání.  

2) Dodání zboží musí být ze strany prodávajícího avizováno nejméně pět (5) pracovních dnů 
předem u kontaktní osoby kupujícího.   

3) Prodávající předá kupujícímu tyto doklady vztahující se ke zboží dle článku II. této smlouvy: 
a) základní technický popis, může být součástí návodu 
b) návod k použití, obsluze, skladování a dekontaminaci a údržbě s ohledem na 

bezpečnost práce a ekologii, 
c) kopie certifikátu EU (ES) přezkoušení typu pro IDP dle Nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a dle ČSN EN 137 a prohlášení o shodě pro IDP, 
d) kopie certifikátu EU (ES) přezkoušení typu pro obličejovou masku dle Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a dle ČSN EN 136 a prohlášení o shodě 
pro obličejovou masku, 

e) seznam základních parametrů k provedení provozní kontroly, 
f) seznam příslušenství, 
g) kontaktní údaje servisních míst, 
h) záznam o výstupní kontrole výrobce – atest (pokud se vystavuje), 
i) záruční list, 
j) předávací protokol. 
Veškeré doklady a dokumenty budou v českém jazyce. Přípustné jsou jen cizojazyčné 
doklady, dokumentace a texty (zejména návod), které budou opatřeny překladem do 
českého jazyka.  

4) Kupující nabývá vlastnické právo k předmětu plnění jeho převzetím od prodávajícího. 
Převzetí bude po úplném a řádném splnění podmínek této kupní smlouvy prokázáno 
datovaným podpisem na předávacím protokolu. Osoba oprávněná k podpisu předávacího 
protokolu je kontaktní osoba kupujícího. 

5) Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od 
prodávajícího. 

6) Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně 
v souladu s touto kupní smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě 
kupující důvody odmítnutí převzetí zboží písemně prodávajícímu sdělí, a to nejpozději do 
pěti (5) pracovních dnů od původního termínu předání zboží. Na následné předání zboží 
se použijí ustanovení odstavců 1 až 5 tohoto článku.  
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7) Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při převzetí zboží, 
vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajícímu bez zbytečného odkladu po jejich 
zjištění.  

8) Prodávající prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 a násl. občanského 
zákoníku. 

9) Poskytování plnění podléhající mezinárodním sankcím je ve smyslu předchozího odstavce 
zapovězeno a prodávajícímu v takovém případě nevzniká právo na náhradu škody.  
 

VI.  
Platební podmínky 

1) Kupní cena za předmět plnění bude uhrazena bezhotovostním platebním převodem 
z bankovního účtu kupujícího na bankovní účet prodávajícího uvedeného v záhlaví této 
kupní smlouvy. 

2) Kupující neposkytuje zálohové platby na kupní cenu. 
3) Prodávající je oprávněn fakturovat kupní cenu až po řádném dodání předmětu plnění 

a potvrzení převzetí předmětu plnění kontaktní osobou kupujícího datovaným podpisem 
na předávacím protokolu.  

4) Daňový doklad (fakturu) je prodávající povinen vystavit výlučně v elektronické podobě, a 
to nejdéle do čtrnácti (14) kalendářních dnů po dodání předmětu plnění. K zajištění 
věrohodnosti původu daňového dokladu v elektronické podobě a neporušenosti jeho 
obsahu je zároveň prodávající povinen opatřit ho uznávaným elektronickým podpisem a 
vyhotovit ho výlučně ve formátu PDF. Daňový doklad zašle prodávající kupujícímu 
výhradně z této své emailové adresy: , a to výlučně na 
tuto e-mailovou adresu kupujícího: lbk.fakturace@hzscr.cz. Současně je prodávající 
povinen přiložit k faktuře kopii předávacího protokolu. 

5) Není-li elektronická forma faktury pro prodávajícího možná, prodávající vystaví fakturu 
v  listinné podobě nejdéle do čtrnácti (14) kalendářních dnů po dodání předmětu plnění; 
současně je prodávající povinen přiložit k faktuře kopii předávacího protokolu, a to vše 
doručit na adresu sídla kupujícího uvedenou v článku I. této smlouvy.  

6) Faktura je daňovým dokladem a prodávající odpovídá za to, že bude obsahovat všechny 
náležitosti daňového dokladu podle obecně závazných právních předpisů (zákona o DPH, 
občanského zákoníku apod.), vyčíslení zvlášť ceny zboží bez DPH, zvlášť DPH a celkovou 
cenu zboží včetně DPH.  

7) Splatnost daňového dokladu (faktury) se sjednává do třiceti (30) kalendářních dnů od jeho 
prokazatelného doručení kupujícímu. Faktura předložená v prosinci 2025 musí být 
prokazatelně doručena kupujícímu nejpozději do 15. prosince 2025. Při doručení po tomto 
termínu nelze fakturu v daném roce proplatit. Prodávající bere na vědomí, že kupující 
vzhledem k ročnímu rozpočtovému cyklu organizační složky státu nemůže do uvolnění 
rozpočtových prostředků v následujícím roce, tj. v období od druhé poloviny prosince do 
konce první poloviny března, uhradit kupní cenu. V tomto případě se kupující nedostává 
do prodlení a není povinen hradit smluvní ani zákonný úrok z prodlení ani strpět jiné právní 
dopady této skutečnosti.  

8) Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není 
povinen až do odstranění vady zboží uhradit kupní cenu. Okamžikem odstranění vady 
zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů. 
Nastane-li tento okamžik po 15. prosinci 2025, platí ujednání dle odstavce 4 tohoto článku. 

9) Kupující je oprávněn fakturu do data splatnosti vrátit, pokud obsahuje nesprávné údaje, 
tzn., že neobsahuje některou z předepsaných náležitostí nebo jsou tyto údaje uvedeny 
chybně, přičemž vrácením faktury se ruší její původní splatnost. V případě oprávněného 
vrácení daňového dokladu je prodávající povinen bezodkladně tento daňový doklad opravit 
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nebo vyhotovit znovu. Důvodným vrácením daňového dokladu přestává běžet původní 
lhůta splatnosti. Od okamžiku doručení opraveného, resp. nově vystaveného daňového 
dokladu, kupujícímu, začíná běžet nová doba splatnosti faktury v délce třiceti (30) 
kalendářních dnů, respektive šedesáti (60) kalendářních dnů, nastane-li tento okamžik po 
15. prosinci daného roku.  

 

VII.  
Sankce a podstatné porušení smlouvy 

1) Pro případ prodlení kupujícího s úhradou kupní ceny se sjednává povinnost kupujícího 
uhradit úrok z prodlení ve výši 0,2 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.   

2) Pro případ nedodržení termínu dodání zboží ze strany prodávajícího a v případě 
nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodu vad zboží se sjednává povinnost 
prodávajícího uhradit smluvní pokutu ve výši 0,2 % z částky odpovídající hodnotě 
nedodaného (vadného) zboží vč. daně z přidané hodnoty za každý i započatý den prodlení.  

3) Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne 
jejich uplatnění oprávněnou stranou u strany povinné, a to na účet oprávněné strany 
uvedený v písemné výzvě. Ustanovením o smluvní pokutě není dotčeno právo oprávněné 
strany na náhradu škody. 

4) Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo kupujícího domáhat se náhrady škody 
přesahující smluvní pokutu ani povinnost prodávajícího řádně dodat zboží dle této kupní 
smlouvy. Případná vzniklá škoda je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty a úroku 
z prodlení. Platnost ustanovení § 1971 občanského zákoníku není tímto ujednáním 
dotčena. 

5) Smluvní strany pokládají za podstatné porušení smlouvy: 
- nedodání zboží ani do čtrnácti (14) kalendářních dnů po uplynutí termínu plnění,  
- nedodržení ustanovení článku II. odst. 3 této kupní smlouvy,  
- prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží o více než čtrnáct (14) kalendářních 

dnů, 
- opakovaná vada zboží, pro niž byla reklamace uznána, 
- nedodržení data splatnosti ani do třiceti (30) kalendářních dnů po uplynutí splatnosti 

faktury. 
- pokud skutečnosti čestně prohlášené v článku X. této smlouvy neodpovídají 

aktuálnímu stavu při plnění smlouvy. 
6) Podstatné porušení smlouvy zakládá právo na odstoupení od smlouvy.  
7) Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže vůči majetku prodávajícího probíhá 

insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo jestliže prodávající 
vstoupí do likvidace.  

8) Kupující je dále oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže prodávající či poddodavatel 
podléhá mezinárodním sankcím ve smyslu nařízení Rady (EU). 

9) Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle 
odstoupit od této kupní smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká 
zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a úroku z prodlení.  

 

VIII. 
 Odpovědnost za vady, záruka 

1) Poruší-li prodávající povinnosti stanovené v článku V. odst. 1 této kupní smlouvy, jedná se 
o vady plnění. Kupující je povinen reklamovat vady bezodkladně po jejich zjištění.  
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2) Zjistí-li kupující vady zboží již při dodání, je oprávněn odmítnout jeho převzetí a od kupní 
smlouvy odstoupit. To platí i při dodání jiného druhu zboží, než určuje kupní smlouva. 
Odstoupení od kupní smlouvy bezodkladně kupující písemně oznámí prodávajícímu.  

3) Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost předmětu plnění, která zaručuje, že 
dodávka zboží bude odpovídat specifikaci stanovené touto kupní smlouvou, přičemž 
záruční doba na zboží dle článku II. této kupní smlouvy činí 24 měsíců. Záruční doba 
počíná dnem převzetí zboží kupujícím od prodávajícího. Záruční doba neběží po dobu, po 
kterou kupující nemůže užívat předmět plnění pro jeho vady, za které odpovídá 
prodávající. O tuto dobu, která uplyne od oznámení vady do jejího odstranění, se záruční 
doba prodlužuje.  

4) Záruka se nevztahuje na závady vzniklé neodborným a nedbalým zacházením nebo 
zásahem ze strany kupujícího. Rovněž tak se záruka nevztahuje na závady způsobené 
vyšší mocí.  

5) Kupující uplatňuje práva ze záruky za jakost oznámením (elektronicky na emailovou 
adresu: ) do servisního místa prodávajícího. Oznámení je 
kupující oprávněn učinit i listinnou formou na adresu prodávajícího uvedenou v této kupní 
smlouvě, popřípadě na adresu sídla prodávajícího. Na oznámení vad je prodávající 
povinen odpovědět do dvou pracovních dnů ode dne doručení. Pokud tak neučiní, má se 
za to, že souhlasí s termínem odstranění vad uvedených v oznámení. V případě, že 
kupující nesdělí při vytknutí vady či vad zboží v rámci záruční doby prodávajícímu jiný 
požadavek, je prodávající povinen odstranit vytýkané vady ve lhůtě do 30 (třiceti) 
kalendářních dnů vlastním nákladem, nedohodnou-li se smluvní strany v reklamačním 
protokolu jinak.  

6) Prodávající odstraní vady bezúplatně dodáním náhradního plnění v množství a jakosti dle 
kupní smlouvy, případně si způsob vyřízení reklamace smluvní strany písemně sjednají 
v rámci reklamačního řízení. Obdobně postupuje prodávající i v případě, nevyužije-li 
kupující svého práva na odstoupení od smlouvy podle odst. 2 tohoto článku kupní smlouvy. 
Prodávající je povinen sdělovat písemně po dobu trvání záruky kupujícímu každou změnu 
kontaktu pro oznámení vad.  

7) Veškeré náklady kupujícího související s opravou vad včetně nákladů na dopravu 
reklamovaného zboží, na které se prokazatelně vztahuje záruka, budou hrazeny 
prodávajícím. Kupující je oprávněn nárok na náhradu nákladů uplatnit do jednoho roku od 
jeho zjištění a prodávající je povinen jej proplatit. Jednoměsíční lhůta uvedená v § 1924 
občanského zákoníku se nepoužije. 

8) Ujednáním o náhradním plnění není dotčena odpovědnost prodávajícího za škodu. 
9) Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny pověřeným pracovníkem. 
10) Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou 

řešeny veškeré záruky.  
IX.  

Povinnost mlčenlivosti 
1) Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, 

které při plnění této kupní smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho 
zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu 
kupujícího žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této kupní smlouvy, ledaže 
se jedná o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo o případ, kdy je zpřístupnění 
informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu.  

2) Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. 1 tohoto článku kupní 
smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu dle této kupní 
smlouvy. 

3) Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle 
této kupní smlouvy, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 
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4) Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této kupní smlouvy.  
5) Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených 
pracovníků. 

X.  
Prohlášení prodávajícího 

1) Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že při plnění předmětu smlouvy:  
- nepřekročí limity stanovené v článku 5 k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 

31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska 
destabilizujícím situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 
8. dubna 2022 a nařízení Rady (EU) č. 2022/1269 ze dne 21. července 2022; 

- nevyužije: 
a. ruského státního příslušníka, fyzickou či právnickou osobu nebo subjekt či 

orgán se sídlem v Rusku, 
b. právnickou osobu, subjekt nebo orgán, které jsou z více než 50 % přímo či 

nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto 
písmene, nebo 

c. fyzickou nebo právnickou osobu, subjekt nebo orgán, kteří jednají jménem nebo 
na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto 
písmene, 

včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů podílejících se na realizaci veřejné 
zakázky, pokud by plnili více než 10 % ceny zboží; 
- není sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 

17.  března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění nařízení 
Rady (EU) č. 2022/1273 ze dne 21. července 2022, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze 
dne 5. března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům 
a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) 
č. 765/2006 ze dne 18.  května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, v platném znění, 
včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. sankčních 
seznamech. 
 

2) Prodávající je povinen bezodkladně informovat kupujícího zasláním informace do datové 
schránky kupujícího o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v odst. 
1.tohoto článku. 

3) Podpisem této smlouvy prodávající dále ve smyslu § 6 odst. 4 zákona o veřejných 
zakázkách prohlašuje, že při plnění předmětu smlouvy: 
- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle 

zákoníku práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP; 
- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních či 

pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO) uvedených v 
příloze X směrnice č. 2014/24/EU; 

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou na 
plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé; 

- budou dodržovány veškeré právní předpisy České republiky s důrazem na ochranu 
životního prostředí. 

Povinnosti výše uvedené je prodávající povinen zajistit i u svých poddodavatel. 
 

XI. 
Další ujednání 

1) Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami 
a účinnosti nabývá dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv podle zákona 
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č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). 

2) Vztahy mezi kupujícím a prodávajícím neupravené touto smlouvou se řídí občanským 
zákoníkem.  

3) Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., 
o zpracování osobních údajů, a podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné 
nařízení o ochraně osobních údajů). Osobní údaje uvedené ve smlouvě budou před 
odesláním do Registru smluv anonymizovány v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., 
o zpracování osobních údajů. 

4) Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 
příslušnými obecnými soudy.  

5) Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými a očíslovanými 
dodatky odsouhlasenými statutárními orgány obou smluvních stran, které se stanou 
nedílnou součástí této kupní smlouvy. V jednotlivých případných dodatcích k této smlouvě 
smluvní strany uvedou, podle jakého odstavce ustanovení § 222 zákona o veřejných 
zakázkách, je dodatek uzavírán. Tato smlouva nemůže být měněna nebo doplňována 
způsobem odporujícím § 222 zákona o veřejných zakázkách. 

6) Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně 
změnu údajů v záhlaví smlouvy.  

7) Smluvní strany výslovně sjednávají, že v případě shledání rozporu mezi ujednáními v této 
kupní smlouvě a ujednáními obsaženými v příloze k této kupní smlouvě, platí ujednání 
obsažená v kupní smlouvě.  

8) Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit 
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.  

9) Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. 
10) Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, nikoli 

v tísni či za jednostranně nevýhodných podmínek, že považuje obsah této smlouvy za 
určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této 
smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě své podpisy. 

11) Nedílnou součástí této kupní smlouvy jsou:  
Příloha č. 1: Technická specifikace 
Příloha č. 2: Plná moc  

 
Za prodávajícího:  Za kupujícího: 
 
V Čestlicích dne: viz el. podpis        V Liberci dne: viz el. podpis 
 

_______________________________
plk. Ing. Jan Hadrbolec, MBA 
ředitel HZS Libereckého kraje 

vrchní rada 
                                   
 
 

Ing. Jan 

Hadrbolec, MBA

Digitálně podepsal Ing. 

Jan Hadrbolec, MBA 

Datum: 2025.07.29 

20:23:13 +02'00'
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Příloha č. 1 technické podmínky – Izolační dýchací přístroj  
  

 

1 Předmět a určení technických podmínek 

1.1 Předmětem technických podmínek je přetlakový autonomní dýchací přístroj s 
otevřeným okruhem na tlakový vzduch (dále také „IDP“) s obličejovou maskou. 
Podle ČSN EN 137* je požadován IDP typu 2 – přístroje určené pro zásahové 
jednotky požární ochrany. 

1.2 Sestava je kompatibilní a je určena k ochraně dýchacích cest před opakovaným 
působením účinků zplodin hoření, nebezpečných látek nebo v nedýchatelném či 
prašném prostředí. Tato sestava umožňuje opakovanou práci v extrémních 
podmínkách a v prostředí s nebezpečím výbuchu, nesmí výrazně omezovat hasiče 
v pohyblivosti a je snadno ovladatelná a upravitelná i v zásahových rukavicích 
hasiče. Kompletní sestavu lze plně dekontaminovat. 

1.3 Součástí sestavy je: 
a) IDP – zahrnuje nosič s popruhy, pneumatický systém s redukčním a pojistným 

ventilem, výstražným zařízením s elektronickým ukazatelem tlaku, spojovacími 
hadicemi, druhý výstup (vývod) a plicní automatiku vytvářející přetlak pod 
obličejovou maskou nositele, elektronická kontrolní jednotka, bateriový modul 
s bateriemi. 

b) Obličejová maska s rychloupínacím systémem („kandahár“). 
 
2 Splnění právních a technických předpisů (v platném znění) 

2.1 ČSN EN 137* Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Autonomní dýchací přístroje 
s otevřeným okruhem na tlakový vzduch s obličejovou maskou – Požadavky, 
zkoušení a značení. 

2.2 ČSN EN 136* Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Obličejové masky – 
Požadavky, zkoušení, značení. 

2.3 Vyhláška č. 69/2014 Sb., o technických podmínkách věcných prostředků požární 
ochrany. 

2.4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 ze dne 9. března 2016 o 
osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 89/686/EHS. 

2.5 Nařízení vlády č. 219/2016, o posuzování shody tlakových zařízení při jejich 
dodávání na trh. 

 
3 Technické požadavky na izolační dýchací přístroj s plicní automatikou 

3.1 IDP vytváří přetlak pod obličejovou maskou uživatele. 

3.2 Připojení tlakové lahve (není součástí dodávky) k IDP je provedeno závitem G 5/8". 

3.3 IDP je sestaven z těchto součástí: 
a) zádového nosiče dýchacího přístroje, který umožňuje použití tlakové lahve o 

vodním objemu 6 až 9 litrů a plnícím tlaku 300 bar, s možností montáže dvou 
tlakových lahví (každé o vodním objemu nejvíce. 7 litrů), 

b) polstrovaných ramenních popruhů a polstrovaného bederního pásu, 
c) redukčního ventilu, včetně pojistného ventilu, 
d) středotlakých a vysokotlakých hadic pro rozvod vzduchu z redukčního ventilu 

vyrobených z mechanicky a chemicky odolného materiálu a chráněných proti 
sálavému teplu; středotlaké hadice musí být vybaveny rychlospojkou pro 
připojení plicní automatiky, 

e) druhého výstupu (vývodu) včetně krytky pro připojení druhé plicní automatiky, 
případně vyváděcí kukly, 
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f) digitální manometr pro kontrolu tlaku v tlakové lahvi pro zjištění zásoby vzduchu, 
který je umístěn na levém ramenním popruhu v poloze umožňující kontrolu 
nositelem a je cejchován v MPa nebo barech; manometr má červené pole v 
rozsahu 0 až 5 MPa (0 až 50 bar), 

g) akustického pneumatického výstražného zařízení pro signalizaci tlaku v tlakové 
lahvi 0 až 5,5 ± 0,5 MPa (0 až 55 ± 5 bar), 

h) obličejové masky s rychloupínacím systémem („kandahár“)  
i) plicní automatiky vytvářející přetlak pod obličejovou maskou nositele s možností 

deaktivace její funkce bez nutnosti demontování z obličejové masky, 
j) plicní automatika není součástí obličejové masky a lze ji jednoduše a rychle 

připojit/odpojit i v zásahových rukavicích bez nutnosti použití nářadí, 
k) elektronická kontrolní jednotka: 

IDP musí mít samostatný přívod pro elektronickou kontrolní jednotku 
(manometr) nezávislý na vedení varovného signálu. 
Vedení k elektronické kontrolní jednotce musí umožňovat přestavbu na 
mechanický manometr. 
Elektronická kontrolní jednotka disponuje akustickým a optickým výstražným 
zařízením pro signalizaci minimální zásoby vzduchu. 
Elektronickou kontrolní jednotku musí být možné aktivovat dvěma způsoby: 

- pomocí aktivace tlakového systému dýchacího přístroje, 
- pomocí tlačítka bez nutnosti použití tlaku vzduchu v dýchacím 

přístroji, které lze ovládat v rukavicích pro hasiče. 
Elektronická kontrolní jednotka musí být vybavena integrovanou funkcí 
detekce pohybu hasiče, tzv. „funkcí mrtvého muže“, a tlačítkem pro okamžité 
vyvolání nouzového výstražného signálu. 
Elektronická kontrolní jednotka musí: 

- zobrazovat zbytkový čas do zaznění varovného signálu, 
- zobrazovat aktuální tlak v láhvi, 
- umožňovat podsvícení displeje, 
- umožňovat načítání sledovaných dat do paměti, 
- umožňovat stažení načtených dat, 
- umožňovat nastavení provozních funkcí elektronické kontrolní 

jednotky pomocí PC, 
- být uložena v ochranném pryžovém pouzdře. 

Umožnuje bezdrátovou komunikaci IDP se vzdálenou centrální řídící jednotkou 
(např. modifikovaný tablet se software – není součástí dodávky). Elektronická 
kontrolní jednotka umožňuje odesílat do centrální řídící jednotky minimálně 
informace o aktuálním tlaku v tlakové lahvi, ochranné době IDP a odeslání 
nouzového výstražného signálu spustitelného tlačítkem nebo automaticky  
v případě nečinnosti, tzv. „funkce mrtvého muže“. Centrální řídící jednotka 
umožňuje v případě nebezpečí zasílat do elektronické kontrolní jednotky 
nouzový výstražný signál a zpětně získávat od elektronické kontrolní jednotky 
potvrzení o obdržení tohoto nouzového výstražného signálu, komunikace 
je tak obousměrná. 

l) bateriový modul s bateriemi 
3.4 Další požadavky: 

a) nosič (korpus) bude vyroben z lehčeného materiálu v antistatickém provedení 
s nastavitelnou velikostí, 

b) nosič umožňuje rychlou demontáž/montáž nosných popruhů bez použití 
nářadí, 

c) seřízení popruhů bude možné provést přímo na těle uživatele v zásahových 
rukavicích, 
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d) nosič bude vybaven otočným a posuvným bederním pásem, 
e) popruhy budou vyrobeny z nenasákavého materiálu, chemicky odolné a 

odolné proti ohni. Umožňují mokrý způsob dekontaminace. Části z pórovitých 
materiálů jsou odepínatelné a vyměnitelné, 

f) pneumatické hadice budou vedeny v nosiči a současně budou pevně 
uchyceny na ramenních popruzích tak, aby nepřekážely zásahové činnosti 
hasiče, 

g) nosič bude vybaven reflexními prvky umístěnými v oblasti ramen a na zadní 
části korpusu. 

3.5 Připojení plicní automatiky ke středotlaké hadici je provedeno rychlospojkou. 
3.6 Redukční ventil musí mít výrobcem stanovenou revizní lhůtu 10 let nebo více od 

data výroby. 
3.7 Plicní automatika: 

a) musí být spustitelná nádechem, 
b) musí být připojitelná a odpojitelná od obličejové masky i v zásahových 

rukavicích a má možnost deaktivace (vypnutí) přetlaku při jejím odpojení nebo 
transportu, 

c) je při transportu upevněna k nosiči pomocí držáku, který brání volnému 
pohybu a vnikání nečistot. 

 
4 Technické požadavky na obličejové masky 

Obličejová maska splňuje bod 2 technických podmínek a rovněž následující požadavky. 
4.1 Součástí obličejové masky je lícnice, zorník, průzvučná membrána, vnitřní 

polomaska, nádechový a výdechový otvor, výdechový ventil, rychloupínací 
systém („kandahár“). 

4.2 Obličejová maska je kompatibilní s integrovaným zobrazovačem tlaku v lahvi. 
4.3 Obličejová maska je kompatibilní s komunikační jednotkou pro skupinové hovory 

připojitelnou k radiostanici. 
4.4 Obličejová maska je řazena do třídy 3 dle ČSN EN 136*. 

4.5 Lícnice obličejové masky chrání kompletně celý obličej uživatele. 
4.6 Obličejová maska je demontovatelná takovým způsobem, aby mohla být 

provedena jednoduše její úplná dekontaminace. 
4.7 Zorník obličejové masky je vyroben z odolného plastu z jednoho kusu a umožňuje 

uživateli panoramatický výhled. 
4.8 Obličejová maska je vyrobena z mechanicky, chemicky a teplotně odolného 

materiálu umožňující dostatečné kopírování kontur obličeje. 
4.9 Rychloupínací systém („kandahár“) umožňuje uživateli samostatné, snadné 

a rychlé připevnění k zásahové přilbě a poskytuje dostatečnou těsnost obličejové 
masky.  

4.10 Krční popruh umožňuje uživateli zavěšení obličejové masky na krk do tzv. 
pohotovostní polohy. 

4.11 Obličejová maska s rychloupínacím systémem („kandahár“) je kompatibilní 
s běžně používanými zásahovými přilbami u HZS ČR. 

 

 







Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod 
pořadovým číslem 130384_002624, skládající se z 2 listů, se doslovně shoduje s obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: Dana Ježková

Vystavil: Česká pošta, s.p.
Pracoviště: Čestlice
Česká pošta, s.p. dne 19.01.2021

135141945-220297-210119083954
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